Wawluuni? 6 Urzneudas

e

J o o« 4 a o e
1. unsunuernnsER auAWrEaun viadseauhulssTuaildiudimlsedndu

(@ne

- > - - -
2. lasnsfifeafunsldygeazmmunani 3 Yy pluszloasils wnaR + Siswalod

(FN + FA) uaznslimamdmiviesiiemnl (Kata adjekti) Manslfuamedneoe

+ . LS : J
SITMMT uamINTLFHLFouI it 2 & usTusmadnerTuggmiTaign

ATUIUN

sULEnRE YN ee

unaq

AMTUssiliupaYaun

S

1. unfiunun (Perbualan)

1.1 UNNUNUISENTNINSANUYATENE (RBY 1)

Al ssnaunsfinumanmun

mimum  petang
v
baju [ba - jul

sangat [sa - jat]

tak(tidak) {ta?] / [ti - da?}
seluar [s8- s - arl

pernah [pdr - nahj

pun fpun}

engkau {(kau) l&g - kau] / [kau]
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sedikit {sikit} {se-di-kiti + (si-k 1]
jatun { fo -tun ]

basan {ba-sah!

bau {bauj

husuk (Du-su:

cepat [¢3-pay

bercakap [bar-Ca-kar

gelap [gd-lari

A. Mak! Kami sudah samoa;

B: Baik Kau semua sudah balik dari sekolah

Pergi mandi dahutu.
nantl datang minum petans
Man, apa ni bajukau kotor sangat:
tak pernah balik dengan
baju yang bersih n
Seluar pun kotor

C: Kotor sedikit sahaja, Mak!
kerana {sebab) Man jatun.

B: Hai! Tiap-tiap han,
panaskah! fiyjankah! sejukkan!..
bajukau tak pernah bersih
Kalau tak basah. bau busuk.
itu bukan bajukau.
Cepat! cepat! pergi mandi.

Mak ni maias bercakap dengan kau.
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1.2 UNRUNUNTEWININTATNILYASHIY

Az neunefinumaummn
terang [ta-ragl

longgar [tog-gar]

ketat [ko-tat]

lebih [I-bih]

(n.) 9171, NTEAY
(7.) vaau
(7.) AU

' 1 ol £
() nd1, Tu MWusznauAamdm

= v ' | '
TnsdlufFeniieutes 2 An gandn Anda saendn dudu

nampak [nam-pa?]
kemas {kd-mas}

A: Mak! Bolehkah Ita buka Lampu,
gelap sangat?

B: Boleh.

A: Inilah terang sedikit.

Wah! Baju baru {baharu) Mak ni cantik.

B: Ya. Baju baharu ini longgar sedikit.

Yang lama itu sudah ketat, kerana Mak ni

Lebih gemuk.

A: Seorang kawan jta, Mak!
Dia tinggi dan kurus tetapi kuat;
tidak lemah.

B: Ada juga. Orang kurus tetapi kuat,
lagi orang gemuk tetapi lemah.

B: Man! kau sudah mandi?
Nampak kemas sedikit.
Marilah! mari minum petang

bersama-sama.
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1.3 UNFUNUITENINITANUYATENE (RRU 2)

ANy ldsenaunisEinunaunun

sedia (sediakan) [so-di-a] / [sd-di-a-kan] (N.) WWTEIN, FFELEITEN

kuih [ku-ih]
untuk [un-tu?]
pisang {pi-sag]
goreng [go-reg]
pisang goreng
jus Ejus]
oren [o-ren]
jus oren
sedap [sé-dap]
teh {teh]
jangan [ja—gan]
minuman [mi-m-man]
coklat [Eok-lat]
A: Mak! petang ini Mak sediakan kuih apa

untuk kita?

(1.) TN

(1) tite, §rufy

(W.) Ndae

(n.) nam, 1A

(W.) NAranan

o) seals

(u.) &u

(1) Tndudn

(2.) asae

(18.) ", ‘L,i’]“m

a1 (A1lsznauniesnuanaIn1snTEn)
{1.) Lﬁ?‘lm‘ﬁ'u

(w.) Faninuam
uiipztnefELds e ls 1

T wanisn

B: Mak sudah sediakan pisang goreng dengan Ll,sﬂé'l,m?‘ﬂunﬁ’Qﬂw@ﬁﬁuﬁﬁﬁuﬁﬂﬂﬁQﬂ'[

jus {imau untukkau anak-anak.

C: Sedap, Mak.
Mak! Bolehkah saya minum teh?

A: Janganlah! The itu bukan minuman
budak-budak.
Lebih baik, Man minum secawan
coklat panas.

C: Baik. Mak.
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2 .

78

ANTANRNS AN T Inee

sedang [sa-darjl

i li-d

pakaian [pa-kaian}
kering [kath]

harum fha-rumj
lambat (lam-bat]
bersepah [hor-se-pah)

bangunan iba-yyu-nan

1aenea! (Tababahasa)

(n.2) WlsznauwihdnZeuananiarnga
nsvnrREL y

m.ufmﬁ 3 wnmal Wumidares

() Winausiane

(9.) WK

1) vax

2. 41, ae

n) ﬁame‘iwnma

L]
(W) gin, a7A1T

X 1 o :: -~ Fa P :
2.1 humGFasiivaciniuyssasmuiaarui 3 yoe Awimngluusugiisieliil

YTEASTHU ennay NyYnd
q‘{tﬁ'; L saya, aku kami, kita
(unugua)

q?m""l 2 anda, saudara /|, saudara-saudari
wnuiiadedirmadon awak. engkau, cik. tuan-tuan dan
encik. tuan, puan-puan, sau-
dara sekalian
Iﬂu‘ﬂ 3 dia. ia, nya*, beliau mereka
wnudfisrmatio
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1} ‘EV L]
yparswmnumaddldiiiuAuamanududneeddtndoe wu
saya - = 94, AU, NN, NTTHY, TINE
= TE99U, TRARGU, TRINN, PBINTENY, 1T I A
S 1. -l L . . -l g 1
dafanm nya* = 99 ArfiasdnudiatuAnnunuasiaimiiiudiresans 1y
' v
rumahnya (ILT044), sekolahnya (T3eFeuTaai97) (M9 rumahnya WA sekolahnya flA97N

v
wuntduREaiy rumah dia WA sekolah dia) nya lunsaitiRAEAABNABTWARA T dia

22 maldAdemaivienndngg kata adiekti annlduundniinnusdfasdu
UssTumeiln EN + FA 1AVUA wiu

Subjek (FN) Predikat {FA)
Seluar ini basah.

Usman rendah.

Rumah Rosita besar.

P

23 Kata Adjektif W78 kata sifat (@19l AsAnduserlsnauvdneesimenl
2@ (Frasa Adjektif = FA) kata adjektif SnthiTenevitauansdnuaisanafuy
WINIR uazAAwal 19U tinggi, rendah, panjang, banyak, lain, di.

Kata Adjektit Wuamfnaisssmaning uamntsuReudiny uazuasuggmided
gn AMirmaRuanidneuzrssiignasedu 3 sy Ae sefnd ssfunfoudey
189 2 & Fundn) uaszAuggaVdaTian

231 sunln@aesnm WU tinggi, besar Uas pandai ALlsylamfianting
Rosita tinggi.
Rumahnya besar.

Dia pandai.
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232 spdunfuudeutundt Wunisufeufeuaidwsnizandnm 2
puiTafieees 2 &9 luanuunnaxinndidelunaLan v lebih tinggi daripada

(§4n7), lebih besar daripada(lMtynin) uazlebih pandai daripadaliiandn) fatlsyium

fetin:
Subjek | Predikat
{FN) (FA}
FN. + lebih + k.a. + daripada + k.n
Rosita lebih tinggi daripada Sawittri.
Rumahnya lebih besar daripada rumah saya.
Dia lebih pandai daripada adiknya.

233 sofuguamizangn WumsuamansurIaf iRl

*¥ 3
o o

. d . »
dufige Tanasiifntunufuufauegsuviebifanm

ol o

msldAaudwlunauFaudaudugen 1 4 78 Ae

| - o LA
(i) yang + ter + kata adjektif (¥ / T4 + ter +AiMw0] 11w

yang ter + kata adjektif
pandal
yang ter tinggi
cantik

yang terpandai (ﬂm'qﬁtgn)
I
yang tertinggi (N§aNgm)
o e <
yang tercantik (N&IL/AINNGA)
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(i) paling + kata adjektif (ﬁqn t AN

paling kata adjektif
tinggi

paling pandai
baik

<
paling tinggi (INgA)

paling pandai (m'qﬁqm

paling b&k{ﬁﬁ@ﬁ)

e . . ., 0 m o
(iii) kata adjektif + sekali (A3 winnd t Nige)

kata adjektif

sekali

pandai
tinggi
haik

sekali

1 n‘
pandai sekali ((NINGA)

tinggi sekali

baik sekali

o
({gangm)
FRan)

(iv) yang + ter + amat/sangat + kata adjektif

yang teramathersangat kata adjektif
pandai

yang teramat/tersangat tinggi
cantik

. A 1 J
yang teramat pandai (MINNaNNgMA)
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. ' -
yang teramat pandai (’n‘mqmann)
J .
yang tersangat tinggi (ngemnﬂqn)

yang tersangat cantik (Rgagsnfige)

3. #1UAUMHT (Simpulan Bahasa)
3.1 kepala batu [ké-pa-la-ba-tu] = E\"ﬂ, #auda
Dia seorang sahaja yang selalu menunjuk kepala batu dengan gurunya.
{di-a-sa-o—ran-sa-ha-fa-yag-sa-la-lu-ma-nun-fu?—ka-pa-la-ba-tu-da-z}a n-gu-ru- Ja]
(wmﬂunmﬁmLﬁﬂ&uﬁmﬂuuammmgﬂg'uﬁungmmm )

3.2 ketam batu [k&tam-ba-tu] = m‘:uﬁﬁmﬁm
Walaupun dia seorang yang kaya, tetapi kerana sifatKetam batunya,
dia tidak mahu menolong orang susah.
[wa-lau-pun*di-a—sa-o-rag-yaq-ka-ya-ta-ta-pi-ka-ra-na-si-fat—ka-tam—ba-tujla-di-a-ti-.
da?-ma-hu-mé -no-log-o-rag-su-sah]

. 5 3
3 & 1 4' ] - d‘J -l ot T b
@awdnrniurusanrunily widwnmsidensenifvilonrean wrdkideains
dotiuRaAuNnden)

4 . wutidlnaFuinees

41 Hnmald kami ugy kia
#0714N%04; Di dalam dewan kuliah, Rosita, Julaidah dan Sawittri sedang belajar
bahasa Melayu. Selepas guru balik, mereka akan pergi ke perpustakaan.

Mari ___ pergi ke perpustakaan. kita

Mari kita pergi ke perpustakaan. » {orang)

Berapa orang pergi ke perpustakaan? ﬂun?tﬁ#w kita \wlulszTapdnesiu Az
uanydn T¥esayaiufiau n"qmuﬁ'gns’fm Af Tiga orang iaitu, Rosita, Julaidah dan
Sawittri)
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an1un1sed Rosita dan Julaidah pergi ke perpustakaan. tetapi Sawittri batik.

L1 r 2 J - - .
(unsdiiianiroindn asldyssasemunuyei 1 wanail kami wie kita)

a4 akan pergi ke perpustakaan. kami
BRIl Kami akan pergi ke perpustakaan. (orang)
a1y Berapa orang pergi ke perpustakaan? (Rosita dan Julaidah)

ANY Rosita dan Jutaidah vise Dua orang pergi ke perpustakaan.
D14 Di manakah Sawittri?

#1811 Sawittri balik; dia tidak pergi ke perpustakaan.

4.2 WnmsldAnAnAmY

Papan hitarn ini bersih.

421 kotor
Papan hitarn ini kotor.

4.2.2 rajin
Budak itu rajin

4.2.3 gemuk, malas
Budak gemuk itu malas.

4.2.4 tinggi, cantik
Budak tinggi itu cantik.

4.2.5 sekolah, besar
Sekolah itu besar.

4.2.6 tandas, kotor
Tandas itu lkotor.

4.2.7 -Kecil, bersih

Tandas kecil itu bersih.
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42.8 besar, kotor
Tandas besar itu kotor.

4.2.9 rumah, cantik
Rumah besar itu cantik.

4210 baru, bersin
Rumah baru itu bersih.

43 Hnnrldaudmiitadfwmal (Kata Adiektift uazassnui ia uae dia (ia Wu
yeaTTMNNyER 3 Wudtaiy da us ia Wunudes, anuidaiuypraikides
nntiny  daunisinnslidanimiluiii Ae mﬂiﬁqqmﬁwﬂﬁﬁmmumﬂm
RudinAusnitavun i /
431 ‘ kotor
Baju ini tidak bersih; ia kotor.
432 sejuk
Kopi ini tidak panas; ia sejuk.
433 kering
Seluar ini basah; ia tidak kering.
434 malas
Usman tidak rajin; dia malas.
435 harum
Bau pakaian Usman busuk; ia tidak harum.
4.3.6 lambat
Usman datang cepat; dii tidak lambat.
437 tinggi
Rosita rendah; dia tidak tinggi.
4.3.8 terang
Bilik itu gelap; ia tidak terang.
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439

Baju ini ketat, ia tidak longgar.

4.3.10

Emak saya kurus; dia tidak gemuk.

longgar

gemuk

14 FnnasiAnteniesnl sangat (WN) sENEANAMANY

ML 101

441

Blik ini sangat besar.
44.2

Seluar ini sangat longgar.
443

Baju itu sangat ketat.
444

Orang itu sangat tua.
445

Budak inj malas sangat.

446

Bangunan itu sangat tinggi.

44.7

Kucing itu sangat kecil.
44.8

Tandas itu kotor sangat.
449

Rumahnya sangat bersih.
4410

Sekolahnya jauh sangat.

besar

longgar

ketat

tua

malas

tinggi.

kecil

kotor

bersih

jauh



5. unsql

TunFauivinuldFaufitueduygeasmunania 3 ypw nsldAandwilusssu

L] 4 a - - -4
A 4 meansuntrailssloafifilaseaine urnoR + AABGR (FN + FA)

6. NFUTELUNAYIEUY

LATIHAN PELAJARAN 6

'-NLﬁuﬁﬂu-ﬁm'ms‘iﬂ'lﬂﬂ'lﬁ’tﬂuﬂ?ﬁaﬂmmumqﬁﬂuqs‘rﬁ
Vo oo __ saya duduk di sini?
2. Rosita, Julaidah dan Sawittri akan pergi ke perpustakaan.
Oleh itu Rosita berkata, *mari - - - - - - - - - pergi ke perpustakaan.”

3. Dia suka bermain bola. Baju ___ selalu kotor.

4. Rosita suka akan kucing, __ rumahnya ada dua ___ kucing.
5 Bilik jni_______ gelap.

6. Dia tetapi adiknya rendah.

7. Ali makan nasi kari ayam.

8. Lina---.... Ros sedang membaca buku cerita.

9. __ berjalan kaki ke sekolah?

10. anda?  universiti

QUANMAUITEIU {subjekd viFenTALARY  (predikat) asdemonuse U dulsluah

anyod

11, pendek.

12. kering.

13. sedang minum petang.
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14, - .- - - suka makan ikan.

15. sudah balik.

16. Dia

17. Bapanya

18. Baju Mak ini

19. Ali dan keluarganya

20. Guru Sava e e e

[ A b 4 2 h T, 1 o 9

wqugfanuimaiianudiniuiiudeanudiudne wdaBuidendudesing

Autnaiie
- 21, Anak Encil Ali . . . . besar daripada anak saya. a. yang tertua
__22. Sungai Chaophraya ialah sungai yang.... di b. tersangat tinggi
Negara Thai.
. 23. Diaanak....dalam keluarganya. c. terpanjang
- 24.  Somchai pelajar yang . . . rajin dalam kelas d. sekeras-keras batu

bahasa Melayu.

- 25. Dalam kelas bahasa Melayu saya, e. cantik sekali
budak itu .........
. 26.  Siapakah yang . . . dalam keluarga kami f. lebih
w27, BRotiini ... g. paling
.. 28. Alilebih ... daripada Usman. h. paling pedas
____29. Dalam keluarganya dialah yang . . . i. rendah
_30. MakananThai............ j. pandai sekali
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= :!{3 =13
2 S R >
w -~ (&) ] w =

11.

E2e
o)

e
o

13.
8 15.

2w

.® 17

48 19.

da 21.
98 23.
49 25.
18 27.

48 29,

Boleh/Bolehkah

nya

. sangat/terlalu

dengan

. Siapa

Pensel itu
Dia/Ali/Mereka
Rosita/Dia
seorang guru
balik kampung
i)

(a)

i

(d)

fe)

JAWAPAN PELAJARAN 6

d8 2 ki

i 4. di, ekor
48 6. tinggi

fa 8 dan

49 10. Di, mana
48 12. Baju ini

4 1.4. Kucing saya
49 16 kurusfgemuk
48 18 cantik/baru
49 20. Encik Ali
9 22. (c)

48 24. {g)

48 26. (bl

42 28. )

18 30. (h)
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